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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЦЭЦЭРЛЭГЧ

	Буурал Каир цэвэр байвал улам сайхан хот байх сан билээ. Гэвч хотын төвийн цөөн гудамжийг л эс тоолбол, хот бүхэлдээ хог ихтэй байдаг нь өвөл ч ялаа эс тасрах халуун орны нөхцөлд үнэнээс сэтгэлд үл нийцэлдэх юмны нэг ажээ.

	Би тэр өдөр таних нэгэн нөхрийндөө очихоор гэрээс явган гарч явав. Хэдийгээр нар дээрээс, агаар өмнөөс төөнөх авч таван сар хуучраагүй явсан юм гэмээж үе үе явган салхи хөлөөр сэвэлзэж, ямхын төдий сэрүүн амьсгал хүзүү ороон ханхийх нь нэн аятайхныг хэлж эс барна. Тэр ховор эрдэнэ мэт салхин үзүүрт мөрөөр хөглөрөх хөнгөн хог, цаас, даавуу амь орох мэт сэрвэгэнэн хөдөлж, гудамжны хоёр талаар хог дунд тонголзон гүйх, хүрэн бор толботой тахиан дэгдээхэйнүүдтэй хутгалдан аль нь хог, цаас, аль нь тахианы дэгдээхэй болохыг таахад бэрх болж байлаа. Тэр дэгдээхэйнүүдийн ховдог гэдэг учиргүй, харсан хүнээ дагаж гүйх дуртай тул, нүдний шилээ мартсан би тэднээс хэдийд гишгэж балрах бол гэж айж явав. Болгоомжлон алхалсаар би Аль-фалугаа гудамжны шувтрах үзүүр дээр хүрч ирлээ...

	Таван мөч хэртэй явсны дараа миний өмнө бяцхан хэмжээний нэгэн задгай цэцэрлэг байхыг харлаа. Үзвээс баян бүлийн эзэмшилд байсан бололтой. Хашааны суурь газраас онгилж авсан чулууны орыг ажиглаад айл нь тун саяхан нүүжээ гэж би мэдэв. Тэгээд аяндаа алхаа татан тэр цэцэрлэгт нүд хужирлан явлаа. Хоорондоо нэлээд зайтай ургасан хоёр үзэсгэлэнт ногоон гацуурын завсраар цэцэрлэгийн голд байшингийн туурь новширно. Мөнх бадрах зул мэт жавхлан төгөлдөр мөчир биеэ агаарт зоож, амгалан ихэмсэг зогсох хоёр гацуурыг хараад, урьд манай авгынд байсан ширмэн ширээ бөхтэй, тарга тэвээргэ сайтай хоёр лут сүмбэн хөх ат Шүүтийн говьд хужирлан, ижилдэн зогсдог нь миний санаанд урган ирлээ. 

	Тэмээ сайхан амьтан юм даа, гацуур ч сайхан мод юм гэж би бодов.

	Энээхэн өмнө талд минь ясмина хинди байна. Ганган гацуурын дэргэд атигархан үзэгдэх боловч зөвхөн түүнд л байх хувийн үзэсгэлэнгээрээ хүний нүдийг булаах гурван алд өндөр сагсгар энэ мод турьхан биш боловч зөөлөн нахилзуур иш дээрээ далжис далжисхийн зогсоно. Надад нэгэн цэцэрлэгч залуу:

	— Ясмина хиндийг арван эриний тэртээ Энэтхэгээс залж авчирсан юм гэнэ билээ. Аллахын таалалд нийцэж энэ нутагт их идээшилж байгаа мод доо гэж хуучирхаж билээ. 

	Чухам мянган жилийн өмнө гэдэг нь лавлууштай зүйл байж мэдэх боловч, Энэтхэгээс шилжүүлж суулгасан гэдэг нь үнэн бололтой. Учир нь ясмина хинди гэдэг нь энэтхэгийн ясмина гэсэн үг билээ. Энэ мод халуун бүсийн олон ургамлын адил иш нүцгэн хийгээд зөвхөн орой дээрээ цөөн тооны мөнх ногоон навч овоолжээ. Ясмина хиндийн толгой дахь Хижрийн буурал зууны зээрийн арьсан судрын хуудас гэлтэй том биеэ дааж ядан нэвсийлцэх тоостой буурал навчийг тоолбоос лавтай хорь гучаас хэтрэхгүй бололтой. Навчны өнгө өтгөн хар ногоон хийгээд, гарах орох нарны туяанд харахад зөөлөн иш дээрээ үргэлж хөдөлж байдаг тэр навчууд өнгө цацан өөрөө гэрэлтэх мэт үзэгдэх нь асар том цогт уугих нэгэн зүй сонин өнгө хэлбэрийн дөл гэлтэй бөгөөд, энэ нь нүд сэтгэлийг баясгана. Ясмина хинди ертөнцийн түмэн гайхамшигт ургамлын нэг, нэгэн өвөрмөц ховор үзэсгэлэн байлаа. Тэр цэцэрлэгт Ясмина хиндийг аварга дал мод, ганган гацуур мод, буянт буурал асрина мод, навч мөчир баян өгөөмөр буяа модны араар бие биеэс нь төөрөлдүүлсэн мэт зайтай суулгаж ургуулсныг би ажиглаж явав. Миний баруун талд фантания хэмээх мод байна. Энэ мөн л Ясмина хинди мэт навчаа оройдоо залсан мод билээ. Огт мөчиргүй нарийн буурал ишнээс шууд нарийн ногоон навч уртлан ургаж, жингээ даалгүй үзүүр биеэрээ эргэн доош унасан нь энэ модыг нэгэн янз бяцхан усан оргилуур мэт болгожээ. Ишний оройд усанд дүрэгдсэн ямааны сахал мэт цөөн гозгор навч нохойн соёо хурц үзүүрээр тэнгэр чиглэн ургажээ. Фантания бас л нэгэн янз сонин ертөнц юм даа гэж миний бодох зуур:

	— Ахилана ва сахлана (Тавтай сайхан морилно уу) гэх өвгөн хүний бүдүүн баргил хоолой хожуу дор дуугарав.

	Үзвээс үрчлээ суусан хатангир хар царайндаа уужим цагаан сэтгэлийг илтгэх цогжуун хар нүд гялалзуулсан өвөгжөөрхөн хар хүн үхрийн гүрээ мэт том том судас гүйсэн саарьтай тоостой бор гараар газар тулан босож байв. 

	Тэрээр хаврын сүүл сарын хууч орж түмэн толгой төмсөн улаан цэцгээ од тоолон, нар тосон дэлгэсэн сайхан асрина модны доор инээмсэглэн зогсоод над руу гараа сарвайна. Би өвгөнийг цэцэрлэгч гэж шууд танилаа. Бид хоёр манай бүргэдтэй ард түмний мэндэлдгээр:

	— Ассалям алейкум, алейкум ассалям1 гэж найрсгаар мэнд өргөлцөж, гараа барилаа.

	— Та харийн хүн байна. Мисирт тавтай амгалан морилж байна уу? гэсэнд би түүний мисир нутгийн аялгууг арабын утга зохиолын хэлэнд оруулж;

	— Баярлалаа, би монгол хүн. Каирт идээшлэгтэй сайхан сууж байна. Мөнх ногоон модны оронд юунд тав алдах билээ гэж өвгөний өтгөн баян цэцэрлэгийг тойруулан харж би баяраа нууж чадалгүй хэлсэнд, сайх эрийн нүдэнд нэгэн учиртай оч гялалзаж миний үгэнд баярласан сэтгэл нь хар царайг нь нэвтлэн гэрэлтэв.

	— Ахилана, ахилана2 гэнэ. 

	Тэгээд марсайтал инээмсэглэхэд нь хоёр нүдийг нь тойрон үрчлээ гэдэг нар сар шиг сацарч байлаа. Навч цэцэг баян ногоо буурал мөчрүүд дээрээ нар ойлгон түмэн гэрлийн өнгөөр мишээх асрина мод, түүний газраас цухуйх аварга үндсийг гишгэн жийж, дотоод цагаан сэтгэлээ дэлгэн инээмсэглэж зогсоо, хар царайтай өвгөн хоёр хоорондоо төрөл садан мэт, надад аль аль нь нэг л ойр дотно мэт, бид тун хэзээний танилууд мэт санагдана. 

	Би тэрхэн зуур яагаад ингэж санагдсаны учрыг ч олсонгүй, бодож ч үзсэнгүй. Тэр өвгөн сайхан хүн, тэр мод сайхан мод гэдгийг л мэдэрч байлаа. Өвгөний гараас хар хөлийн дэргэд хоёр давхар сийрсэн дэвсгэр байхыг үзээд, өвгөний оромж тэр болохыг би төвөггүй тааварлав. Ногооны дэлгүүрийн үүдэнд новшрон хэвтдэг бургасан матмал сээзгийгээр өвгөн сийрсэн дэвсгэрээ хорголон зэргэлжээ. Асрины ёроолд өвгөний дэр бололтой хуучирч ханзарсан шидээсний нь завсраар хөвөн цухуйх бүдүүн хар хилэн жинтүү байхыг үзээд энэ гэрийн хоймор үүдийг би барагцаагаар тааварлана. Тэр айлын ганц мебель гэвэл морь дуурайлган зорж хийсэн хуучин модон сандал байлаа. Тэр сандлыг над руу дөхүүлж, өвгөн суухыг урив.

	— Зүгээр, зүгээр. Та өөрөө суу гэсэнд өвгөн мөн л нар сар сацруулан инээж:

	— Зочин хүн, хүү минь суу. Эртний сайн морь шүү! Бүр Мухамед Алийн өөрийн нь хөлөглөж явсан араб цусны адуу. Чи мордоодох гэж алиалав. 

	Тэгэхэд нь би учиргүй хөгжин инээлээ.

	Гаднын хүнийг хармагц «хойшоо суу» дээшээ гар» гэж байдгаараа эрвийж дэрвийдэг нэн зочломтгой миний ардын өндөр уламжлалтай утга нэг араб түмний үнэн цагаан санааны хүндэтгэлийг ойлгох болсон тул өвгөнөөс зөрөхийг би зориглосонгүй. Харин агуу Мухамед Алийн хүлгийн зөв талын урд хөл шилбэндээ далбарсныг үзэж, суухдаа баахан болгоомжилж билээ. Монгол, араб хоёрын аль аль нь «ид гэдэг хүний ёс, идчихээд явчихдаг чонын ёс» гэж зүхэн, зочноо явсны дараагаар тавгаа хангинуулан хураадаг хүмүүс биш ажээ... Харийн орны ихэмсэг сээхэлзүүр хүн, ард түмний олон мянган жилд хуримтлагдсан санаа сэтгэл - ёс суртахууны нандин өвийг ойлгохгүйгээс элдэв тоомсорлонгуй зан гаргаж, нутгийн хүний өөдрөг цагаан санаанд өргөс зангуу хийх явдал байдгийн алийг тэр гэх вэ! Харийн оронд, ялангуяа Дорно дахины ард түмний дунд хүндэтгэлийг хүндэтгэлээр хариулж явах нь өөртөө хайр талархал хүлээж, өөрийнхөө ард түмэнд үнэ цэнэ авчраад зогсохгүй, эзэн хүний зүрх рүү зам нээж, түүний олон үе дамжин бүрэлдсэн сэтгэлийн философийг ойлгож, тэдэнд ардаа үлдээсэн бүхэл ард түмнийг төлөөлж яваа өөрийгөө ойлгуулахад нэгэн зүй тулгар чулуу болдгийг өгүүлэх юун!

	Цэцэрлэгч сийрсэн дэвсгэр дээрээ хөлөө дороо хийж цомцойж суугаад:

	— Чиний алдар хэн бэ? гэж асуув.

	— Надыг Цэрэндорж гэдэг гэсэнд өвгөн давтаж хэлэх гэж оролдоод чадсангүй, би гучин хэдэн жил сонсож, хэлж байгаа нэрээ дэндүү түргэн хэлчихээ юм болов уу даа.

	— Цэ - рэн - дорж гэж миний давтсанд цэцэрлэгч;

	— Цэ - рэн - дорго гэж «ж»-г мисир дуудлагад оруулж «г» болгосноос бус аюулгүй цэвэрхэн хэлэв. Намайг «дорго» болгосонд би учиргүй инээж, өвгөнд түүний гаргасан алдааг тайлбарлаж өглөө. 

	Инээх гэснээ больж харцаа төв болгон:

	— Үгүй ээ, үгүй, дорго муухай, бид хүмүүс сайхан гэх тэр буянт буурлын хоолойд би сэжиг сүжиг хоёр зэрэг сонслоо. 

	Араб хэлэнд «Та» гэх үгийг зөвхөн үлэмж дээд хүндэтгэлд л хэрэглэх тул би цэцэрлэгчийг «чи»-гээр дуудаж:

	— Чиний нэр хэн бэ? гэв. 

	Өвгөний нэрийг Хамид гэдэг ажээ. Орчуулбал магтаал сайшаалын Эзэн гэсэн бэлгэ дэмбэрэлтэй үг байлаа.

	— Хамид, чиний цэцэрлэгийг би бас Хамид гэж нэрлэмээр байна. Чиний цэцэрлэг сайхан цэцэрлэг байна шүү гэсэнд:

	— Чамайг ногоон модонд хайртай хүн байна гэж хараад л мэдсэн гэж өвгөн өчив. 

	Үзвээс өвгөн надыг нэлээд түрүүнээс ажигласан бололтой, би түүнд жирийн нэг гудамжаар зорчигч биш, санаа сэтгэл нийлсэн нөхөр хүн мэт санагдаж л дээ.

	— Сайхан асрина мод нэгэн сайхан нарны халх юм даа гэсэнд Хамид гуай:

	— Тийм шүү гэж эрс батлан хэлснээ, — Гэвч зөвхөн нарны халх гэвэл багадна даа, гээд үрчлээстэй хар нүүрээ өргөсөнд, тогтуун том харах нүдэнд нь мөнөө л нэг учиртай оч гэрэлтэхийг би үзэв. 

	Өвгөн хүний дураар аманцар зангаар түүний үргэлжлүүлэн хөөрөх нь:

	—Үгүй ээ, хүү минь, зөвхөн нарны халх гэвэл багадах юм даа. Асрина мод нар салхинд даавуу шиг гандахгүй, энэ мод нар салхинд навчаар нахиалж, цэцгээр цэцэглэнэ. Наранд асрина мод гялалзана, ингэж ертөнцөд асрина мод өнгөө таниулна. Салхинд асрина мод шуугина, түүний мянган мөчир түмэн навчис бүр тэр шуугих чуулганыг бүрдүүлэн, тус бүр хувь нэмэр оруулан шуугина. Ингэж асрина мод хүмүүс бидэнтэй ярина. Түүнд ганцхан хөл үгүй тул явж л чадахгүй, гэвч энэ яах вэ, хүн хөлтэй болохоороо асринатай ирж золгодог юм гэв. 

	Өвгөн ингэж миний санаанд ороогүй учир начир төгс юм ярьж, намайг ихэд болгоомжлоход хүргэв.

	Харийн хүн намайг мисир аялгуугаар сайн ойлгохгүй болохоор цэцэрлэгч утга зохиолын араб хэлээр ярьж эхэлсэн нь хамгийн их гайхал төрүүлэх зүйл байж билээ. Таксины барагтай жолооч гарын үсгээ зурахын оронд эрхий хуруугаа норгож пялайлгадаг Мисирт утга зохиолын хэл мэдэх ийм насны, ийм ажлын хүнтэй уулзана гэж миний бие зүүдэлсэн ч үгүй явлаа. 

	Хамид өвгөн тайвуун тогтуун ярьж байв. Ийм том үг хэлж байгаа өвгөний хоолойд хиймэл албадлага өнгө алга байлаа. Салхигүй нам гүм байсан боловч модны дээд талын мөчрүүд үл мэдэг чичирхийлнэ. Миний бодлыг баталж асрина мод толгой дохиж байна уу даа гэлтэй санагдана. Морин буурал энэ мод, буянт буурал энэ өвгөн хоёр монгол газрын зочин надтай инээмсэглэн хэлэлцэх ажээ. 

	Гэнэт би өмнөө хоёр том амьдрал зогсож байхыг мэдрэв. Ингэж миний бие анх удаагаа мод гэдэг амьдрал ажээ, тэр хүн шиг амьдарч байна гэдгийг ёстой утгаар нь мэдэж билээ.

	— Та энэ цэцэрлэгт удаан жил ажил хийж байна уу? гэж миний асуусанд, мэддэг асуулт нь таарсан хүүхэд шиг өвгөний яаран хэлсэн нь:

	— Би чинь, энэ муу шар ус гүйсэн хоёр гарыг... гээд нөгөө сайхан хоёр гацуурын нэгийг зааж, — Тэрний мөчир шиг бахим чанга явах үед энэ цэцэрлэгийн анхны мод, за чи бид хоёрын дээвэр хийж дор нь суугаа үүнийг чинь тарив шүү дээ, хагас зуун жилийн тэртээ хэрэг юм уу даа, гээд асринагийн зул хонгор цэцгүүдийг тоолох гэсэн шиг нүд өргөв...

	Өвгөний анхны эзэн нас барж, байшин цэцэрлэг нь холын садныд нь очсон юм гэнэ. Тэгээд энэ байшин цэцэрлэг газрынхаа хамт гурван эзэн дамлан зарагдаж, муу өвгөн ч гурван эзэн дамжин зарцлагджээ. Тэрээр хуучин эздээ даган явсангүй; тэгэхдээ шинэ эздийн хишиг горилж хоцордог бус мод болгоныг нь мөчир бүрийг бүртгэж мэдэх хашаа цэцэрлэгээ даган үлддэг байжээ. Эх адаггүй мөнхрөн урсах цаг хугацаа хэмээх ой тойнд эс багтах их савны цөөн жилийг дүүргэх хүний амьдрал хүндээ болоод хүмүүст их юм билээ. Дал дахь жилийн тоосонд дал мөрөө даруулж яваа Хамид гуай энэ цэцэрлэгт өсөж, энэ цэцэрлэгийг өсгөж, энэ цэцэрлэгт өтөлжээ. 

	Магад энэ цэцэрлэгт үхэх биз.

	Хүнээсээ, хүний тарьсан мод цаг хугацаанд урт удаан хань болдог болохоор өвгөний толгойд хар үс үлдээгүй цайсан ч түүнийг суваргалан тойрсон модны мөчир болгон ногоорон шуугьсаар байна. Тэгэхдээ бороогүй хойд Африкийн хурц наран дор тавин жил шавхсан өвгөний хөлс талаар урсаагүйг гэрчилж бадамлан гэрэлтэх зул мэт энэ ногоон навч болгон шивнэн хөөрч байна. Нэгэн утгын цаана гарваас Хамид өвгөн зогсохгүй юм сан гэж шоргоолж шиг явсаар, цадаж ханахыг мэдэхгүй цаг хугацаа хэмээх тэр их савны нэгэн ямхын чинээ зай - тавин жилийг өөрийн бэлээр дүүргэжээ. 

	Ухаан зарвал хүний амьдралаас унах үр гэдэг энэ билээ!

	— Би дөрөв дэх эзнийхээ нүүрийг хүлээж сууна даа гэж цэцэрлэгч ярьж байна. Сүүлчийнх нь эзэн хашаа байшингаа буулгаж аваад, цэцэрлэгийг ямар буулгаж авч болох биш, газартай нь өөр хүнд худалдчихаад явчихжээ. Тэр эзний хашаа байшинтай, газар давхарт байсан өвгөний муу оромж ч буужээ. Каирын нэг томоохон албан газрын дарга Асафи гэх тэр хүн Хамид гуайг авч явах гэж их оролджээ. Өвгөн ч их уймарч дарга дагаад явчих шахсан гэнэ.

	— Одоо хадан гэрт ойртлоо. Асафийн үгэнд орж жил ч болов ясаа амраадаг юм бил үү дээ гэж би бодов шүү. Асафи миний эздээс над хамгийн ээлтэй нь байж билээ... Үнэндээ би Асафийг дагаж явах ч гэсэн юм биш л дээ. Оромжоо л дагаж явах гэсэн юм. Одоо залуу байхтай адилгүй болжээ. Өтлөх насанд гэрсэг болдог юм байна. Уг нь би энэ цэцэрлэгийн дуртай модныхоо ёроолд унтаж явсан хүн л дээ... гэж өвгөн өөрийгөө зөвтгөөд том нүдээ буулгасанд, духны нь өтгөн үрчилгээ шингэрч байлаа. 

	Өмнө нь байсан тойгийн чинээ жижиг цагаан чулууг авч хажуу тийш нүүлгэн:

	— Хэсэг самуурснаа «аяганы чинээ өрөөнд суух гэж энэ газар дээр тавин жилийг барсангүй билээ, би. Энэ хэдэн модыг арчлах гэж аяганы чинээ өрөөнд тавин жилийг барсан билээ, би». Эцэст нь миний дотор  ингэж ордог байна шүү. Залуудаа зөв эхэлсэн үйлээ үзээд хөгшин толгой зөв ухаарч билээ, гэснээр өвгөн яриагаа төгсгөв.

	Араб нэр нь Зинария гэх цагаан уул цэцэг хүндэт өвгөний муу оромжийн зүүн талд баян аль-асрина модны сүүдэрт ургасан байхыг би ажиглав. Энэ бол алд өргөн, тэвэр том нэгэн үзэсгэлэнт цагаан цэнхэр бут хийгээд тулж очиход монгол нугын зэрлэг агийн сайхан үнэрээр хамар цоргино. Гүн ухааны нэгэн сайхан монгол шүлэг санаанд бууж, «үхэлгүй мөнхийн бэлгэдэл, цагаан уул цэцэгт үнэр ялдам агь гангыг эзэгнэнхэн төрсөн» өвгөн юм даа гэж би сэтгэл дүүрэн бодлоо.

	Бодол санаанд хүртэл хар цагаан хоёр бие биеэ төрүүлдэг болохоор нөгөөх аль-фалуга гудамжны хог цаас сэтгэлд ургаж би цагаан уул цэцгийн агийн сайхан үнэрийг үнэртэхгүй болов.

	Хагас цагийн дараа цэцэрлэгч бид хоёр баяртай гэлцээд би явав. 

	Сайхан Хамид өвгөн миний араас:

	— Ма а салам, ма а салам гэж нөгөө л намайг «Тавтай сайхан морилно уу» гэсэн баргил бүдүүн хоолойгоор хашхирч байв. «Ма а» гэж «тай» гэсэн дагавар, «салам» гэж энх амгалан гэсэн үг билээ. Энн нь хөдөлмөрийн тэр араб хүн богино цагийн зочин надад энх тунхыг дахин дахин ерөөж байсан хэрэг байлаа. 

	Ингэж бид хоёр тэр мөнх ногоон цэцэрлэгийн ачаар би биеэ олж танилцсандаа олзуурхсаар салж билээ.

	 

	1968 он

	Каир

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: бичвэр, дэлгэцийн зураг, компьютер-г агуулсан зураг

Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	“ЦОГ”

	НИЙГЭМ • УЛС ТӨР • УТГА ЗОХИОЛЫН СЭТГҮҮЛ

	Монголын зохиолчдын эвлэлийн хэвлэл

	 

	“ЦОГ” сэтгүүлийн 1969 оны № 4, 

	93  — 99-р тал

	
Заметки

		[←1]
	 Сайн байна уу, сайн, сайн байна уу? гэсэн араб үг. Ислам шашинтай зарим араб бус ард түмэн, түүний дотор манай Баян-Өлгийнхөнд ингэж арабаар мэндлэх ёс дээр үеэс тогтжээ




	[←2]
	 Ахилама — Тавтай морилно уу гэсэн араб үг
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